




NL - GEBRUIKSAANWIJZINGEN 
• Bescherm uw meubilair t egen hoge t emperat uren en vocht ige plaat sen (zoals bijvoorbeeld 
een serre, t egen een koude of  vocht ige muur, of  bi j  een haard of  radiat or) om verkleuring of  
af t akeling van uw bank t e voorkomen.
• Plaat s uw product  niet  buit enshuis.
• Verplaat s uw meubel bij  voorkeur met  2 personen, verschuif  hem niet  maar t i l  hem op om 
krassen op de vloer t e voorkomen.
• Om uw st oel of  bank zo lang mogeli jk mooi t e houden, klopt  u regelmat ig de kussens (zit t ing 
en rug) op om ze in vorm t e houden.
• Als uw product  delen van leer heef t , st el hem dan niet  bloot  aan zonlicht , zodat  het  leer niet  
uit droogt .
ONDERHOUD VAN BANKEN EN STOELEN VAN TEXTIEL 
• Zorg ervoor dat  uw meubel niet  langere t i jd wordt  bloot gest eld aan direct  zonlicht  of  warmt e-
bronnen, die kunnen een verkleuring veroorzaken.
• M aak de hout en onderdelen regelmat ig schoon door ze af  t e nemen met  een doek gedompeld 
in lauw wat er met  een mild (Ph-neut raal) reinigingsmiddel. Droog na met  een droge doek.
• Voor de reiniging van de bekleding van uw product  kunt  u de st ofzuiger met  een zacht e 
borst el gebruiken.
• Gebruik geen zeep met  oplosmiddelen of  schuursponzen.
• Vermijd elk cont act  met  subst ant ies op basis van alcohol.
• Bij  vlekken op de bekleding adviseren wij  u zo snel mogeli jk een specialist  in vlekkenverwijdering
t e raadplegen.
• Probeer in elk geval de vlekverwijderaar eerst  uit  op een niet  zicht baar gedeelt e van de st oel 
om zeker t e zi jn dat  het  de bekleding niet  aant ast .
• Wrij f  niet  op plekken of  vuil. Dep het  gemorst e vocht  zorgvuldig op met  een schone, droge en 
absorberende doek om de vorming van vlekken t e voorkomen.
• Voor verwijderbare hoezen adviseren wij  ze chemisch t e lat en reinigen. De hoezen kunnen 
krimpen, rek ze daarom eerst  op voordat  u ze t erugdoet  over het  kussen.

SE - ANVÄNDNINGSRÅD
•  Ut sät t  int e dina möbler för höga t emperat urer eller hög luf t fukt ighet  (t .ex. bakom et t  fönst er, 
mot  en kall el ler fukt ig vägg eller i närhet en av en eldst ad eller element ) för at t  förhindra miss-färgning 
eller försämring av din sof fa.
• Använd int e din produkt  ut omhus.
• Vi rekommenderar dig allt id at t  vara minst  t vå för at t  f lyt t a din möbel. Lyf t  den ist ället  för at t  
föra på den för at t  undvika repor på golvet .
• Tänk på at t  regelbundet  banka dina kuddar (dynor och ryggst öd) för at t  ge dem rät t  form och 
så at t  din sof fa bibehåller sit t  ursprungliga ut seende så länge som möjl igt .
• Undvik direkt  soll jus på event uella läderdelar så at t  solen int e t orkar ut  lädret .
UNDERHÅLL AV SOFFOR OCH FÅTÖLJER I TYG
• Undvik at t  ut sät t a dina möbler för direkt  soll jus eller värmekällor en längre t id då det t a annars 
kan ge upphov t i l l  blekning av färgerna.
• Rengör t rädet aljerna regelbundet  genom at t  t orka av dem med en ren t rasa som fukt at s med 
et t  milt  rengöringsmedel (neut ralt  rengöringsmedel) och l jummet  vat t en. Avslut a genom at t  t orka av 
med en t orr t rasa.
• Rengör regelbundet  produkt ens yt a med den mjuka borst en på dammsugaren.
• Använd int e rengöringsmedel som innehåller lösningsmedel eller skursvampar.
• Undvik all kont akt  med alkoholbaserade vät skor.
• Om det  skulle bli f läckar på överdraget  rekommenderar vi dig at t  snabbt  rådgöra med en 
f läckbort t agningsspecialist .
• Prova först  f läckbort t agningsmedlet  på en del som int e syns så väl för at t  kont rollera resul-
t at et .
• Gnugga int e på märken eller smut s. Torka noga upp ut spil ld vät ska genom at t  försikt igt  t orka 
med en ren, t orr och absorberande t rasa för at t  förhindra at t  det  bildas märken.
• Vi rekommenderar kemt vät t  för avt agbara överdrag. Överdragen kan krympa lät t , st räck ut  
dem innan du sät t er på dem över st rukt uren igen.

NO - BRUKSVEILEDNING

• For å unngå misfarging eller skade på sofaen, råder vi deg t i l  å ikke ut set t e møblene for høy 
t emperat ur eller høy luf t fukt ighet  (som for eksempel foran et  panoramavindu, kald eller våt  vegg eller 
nær et  i ldst ed eller radiat or).
• Ikke plasser møbelet  ut endørs.
• Vi anbefaler at  dere er t o eller f lere personer når dere skal f lyt t e på møblene.  Ikke dra, men 
løf t  for å unngå riper på gulvet .
• For at  st olen eller sofaen lengst  mulig skal oppret t holde sit t  opprinnelige ut seende, bør du 
regelmessig r ist e put ene (i set e og rygg) sl ik at  de får t i lbake formen.
• Unngå å plassere møbelet  i direkt e sollys hvis møbelet  har deler i skinn som kan t ørke ut . 
VEDLIKEHOLD AV SOFAER OG LENESTOLER I TEKSTIL
• Unngå å plassere møbler i direkt e sollys, el ler nær varmekilder over lang t id, det  kan føre t i l  
misfarging.
• Rengjør regelmessig delene av t re med en ren klut  fukt et  i  lunket  vann med pH-nøyt ralt  mildt  
vaskemiddel. Tørk t i l  slut t  med en t ørr klut .
• Rengjør delene av møbelet  regelmessig med den myke møbelbørst en på st øvsugeren.
• Ikke bruk skuresvamp eller rengjøringsmidler som inneholder løsemidler.
• Unngå kont akt  med alkoholbasert e produkt er.
• Hvis det  oppst år f lekker, anbefaler vi at  du t ar kont akt  med en ekspert  på f lekkf jerning.
• M an skal uanset t  først  prøve f lekkf jerningsmiddelet  på en ikke synlig del av set et , sl ik at  man 
er sikker på result at et .
• Ikke gni på f lekkene eller smusset . Fjern sølt  væske nøye ved å presse forsikt ig med en ren, 
t ørr og absorberende klut  for å unngå f lekker.
• Vi anbefaler å t a med avt akbare t rekk t i l  renseri. Fordi t rekkene kan krympe 
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FR - Nous vous remercions pour votre achat. Nous espérons que ce 
produit répondra pleinement à vos attentes et vous satisfera au 
quotidien.
AVERTISSEMENT DE SECURITE
Information importante si votre meuble est muni d’une attache murale. En cas de chute du 
meuble, il y a un risque de blessures graves. Pour éviter que le meuble ne bascule, il faut le 
fixer au mur de façon permanente. Les fixations murales ne sont pas incluses car leur choix 
dépend du matériau du mur. Nous vous conseillons alors de vous adresser à un revendeur 
spécialisé pour obtenir des conseils sur les fixations adaptées à votre type de mur.
CONSEILS AVANT MONTAGE
Contrôlez le contenu de votre colis avant de procéder au montage. Assemblez ensuite le 

DE - Vielen Dank für Ihren Einkauf. Wir hoffen, dass dieses Produkt 
wird voll und ganz erfüllen Ihre Anforderungen und erfüllen Sie im 
Alltag.
ACHTUNG
Wichtige Informationen, wenn Ihr Schrank hat einen Maueranker. Bei Möbel umkippen, 
besteht die Gefahr von schweren Verletzungen. Damit das Gehäuse vor dem Umkippen zu 
verhindern, müssen wir die permanente Wand zu befestigen. Wandhalterungen sind nicht 
enthalten, da ihre Wahl hängt von der Wandmaterial. Wir empfehlen Ihnen, die Sie an einen 
Fachhändler um Rat, Anhänge für Ihre Wand Typ angepasst beziehen.
VOR DER MONTAGE

SE - Tack för ditt köp. Vi hoppas att denna produkt kommer att fullt ut 
uppfyller dina krav och tillfredsställa dig i vardagen.
SÄKERHETSVARNING
Viktig information om ditt skåp har en vägg slips. Vid möbler falla, finns det en risk för 
allvarlig skada. För att förhindra att skåpet tippar, måste vi fixa permanent väggen. 
Väggkonsoler ingår inte eftersom deras val beror på väggmaterialet. Vi råder dig att hänvisa 
dig till en auktoriserad återförsäljare för råd om tillbehör anpassade för din vägg typ.
FORE MONTERING
Kontrollera innehållet i förpackningen före installationen.
Montera sedan möblerna i den ordning som definieras av posten.

NE - Takk for kjøpet. Vi håper dette produktet vil fullt ut oppfyller dine 
krav og tilfredsstille deg i hverdagen.
SIKKERHET
Viktig informasjon om kabinettet har en vegg tie. Ved møbler fall, er det en risiko for alvorlig 
skade. For å hindre at kabinettet tipper, må vi fikse permanent vegg. Veggbraketter er ikke 
inkludert fordi deres valg avhenger av veggmaterialet. Vi anbefaler deg å henvise deg til en 
spesialist forhandler for råd om vedlegg tilpasset din veggtype.
FØR MONTERING
Sjekk innholdet i pakken før installasjonen.
Monter deretter møblene i den rekkefølgen definert av posten.

IT - Ti ringraziamo per il tuo acquisto. Speriamo che questo articolo ti 
darà piena soddsfazione.
AVVISO DI SICUREZZA
Informazione importante se il tuo mobile è dotato di un supporto a parete. Nel caso della 
caduta di un mobile vi è il rischio di lesioni gravi. Per evitare che il mobile cada, è necessario 
fissarlo al muro in modo permanente. L'occorrente per fissarlo al muro  non è incluso perchè 
questo dipende dal materiale della parete. Ti consigliamo di contattare un rivenditore per 
avere un consiglio sugli elementi di fissaggio su misura per il tipo di parete.
CONSIGLI prima del montaggio
Verifica il contenuto della confezione prima di procedere all'installazione. Poi assembla i 
mobili nell'ordine definito nelle istruzioni e, se possibile nella stanza di destinazione.

RU – Благодарим Вас за покупку. Мы надеемся, что данный товар полностью 
соответствует Вашим ожиданиям и долго прослужит в использовании.  

ОСТОРОЖНО
Внимательно прочитайте следующую информацию в случае, если ваш предмет 
интерьера предполагает крепление к стене. В случае падения предмета, имеется риск 
получения травм. Во избежание раскачивания предмета, следует прочно закрепить 
его на стене.Настенные крепления не входят в комплект по причине того, что их 
выбор зависит от материала, из которого изготовлена стена. Мы советуем Вам 
обратиться к специалисту, который поможет Вам подобрать соответствующее 
крепление для вашего типа стены.
СОВЕТЫ ПО СБОРКЕ
Прежде чем приступить к сборке, убедитесь, что в коробке находятся все заявленные 
детали предмета мебели. Крепите детали в соответствии с порядком, указанным в 
прилагаемой листовке, и, при возможности, в том помещении, где предполагается его 
установка. 

PL - Dziękujemy Państwu za zakup naszego produktu. Mamy nadzieję, 
że produkt ten spełni wszystkie Państwa oczekiwania i będzie Państwu 
służyć na co dzień.
WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
Ważna informacja: jeśli Państwa mebel posiada zaczep ścienny. W przypadku przewrócenia 
się mebla istnieje ryzyko ciężkich obrażeń. Aby uniknąć przesuwania się mebla, należy go 
przymocować na stałe do ściany. Mocowania ścienne nie znajdują się w zestawie, ponieważ 
ich wybór zależy od rodzaju ściany. Należy zwrócić się do specjalisty handlowego w celu 
otrzymania porady dotyczącej odpowiedniego mocowania do Państwa rodzaju ścian.
ZALECENIA PRZED MONTAŻEM
Przed przystąpieniem do montażu, należy sprawdzić zawartość paczki.
Mebel należy montować zgodnie z kolejnością opisaną w instrukcji i w miarę możliwości 
w pomieszczeniu, w którym będzie ustawiony.

ES - Muchas gracias por adquirir este producto. Esperamos que estés 
satisfecho/a con tu compra y que este producto responda plenamente a 
tus necesidades.
AVISO DE SEGURIDAD
Información importante si tu mueble tiene sujeción a la pared. En el caso de que el mueble 
caiga, existe el riesgo de heridas graves. Para evitar que el mueble se mueva, hay que fijarlo 
de forma permanente a la pared. Las piezas de fijación a la pared no están incluidas porque 
su elección depende del tipo de material de la pared. Te aconsejamos que te dirijas a un 
vendedor especializado que te aconseje sobre las piezas más adecuadas para tu tipo de 
pared.
ANTES DEL MONTAJE
Comprueba el contenido del paquete antes de empezar el montaje. 
Monta el mueble de inmediato siguiendo el orden definido en las instrucciones.

PT - Agradecemos a sua compra. Esperamos que este produto 
satisfaça plenamente as suas necessidades e seja um valioso 
contributo para o seu quotidiano.
AVISO DE SEGURANÇA
Informação Importante caso o seu artigo esteja preparado para fixar à parede. A eventual 
queda de móveis, representa o risco de ferimentos graves. Para evitar que o móvel tombe, 
deve ser convenientemente fixado a uma parede. Os suportes de parede não estão 
incluídos porque a sua escolha depende do material da parede. Aconselhamos que 
consulte um vendedor especializado para se aconselhar relativamente aos suportes 
adequados para o seu tipo de parede.
ANTES DA MONTAGEM
Verifique o conteúdo da embalagem antes da instalação. 
Montar os móveis na ordem indicada pelas instruções.

NL - Dank u voor uw aankoop. We hopen dat dit artikel volledig aan uw 
wensen zal voldoen.
VEILIGHEIDSWAARSCHUWING
Belangrijke informatie indien uw meubel aan de muur bevestigd moet worden. Bij het vallen 
van meubels kunnen er ernstige letsels ontstaan. Om te vermijden dat het meubel kantelt, 
moet het goed bevestigd worden aan de muur of wand. Muurbevestigingen zijn niet 
inbegrepen omdat de keuze daarvan afhangt van het soort wand. Wij raden u aan om een 
specialist te raadplegen ivm het type bevestigingen voor uw type wand.
VÓÓR DE MONTAGE
Controleer de inhoud van het pakket voor de installatie.
Monteer vervolgens het meubel door de handleiding te volgen.

UK - We thank you for your purchase. We hope this product will satisfy 
you in everyday life.
IMPORTANT SECURITY WARNING
Important information if your furniture is equipped with an anti-tipping device. In case of 
furniture tip-over, there is a risk of serious crushing injuries. To prevent the furniture from 
tipping-over, it must be permanently fixed to the wall. Wall fixing devices are not included 
since their choice depends on the wall material. We advise you to refer you to a specialized 
dealer for advice on suitable fixing systems for your wall type.
BEFORE ASSEMBLY
Check the contents of your package prior to assemble your furniture. 
Assemble then the furniture in the order defined by the assembly instruction
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